
Sprawdzian predyspozycji językowych 

Przykładowe zadania 

1. Do słów w tabelce dopisz po jednym antonimie (wyrazie o przeciwstawnym znaczeniu), 

wybierając spośród następujących wyrazów:   

zganić, żwawy, sympatia, pochwalić, niemrawy, obojętność 

empatia  

zrugać  

energiczny  

2. Z poniższego fragmentu utworu Adama Mickiewicza „Pan Tadeusz czyli ostatni zajazd 

na Litwie” usunięto pojedyncze słowa. Uzupełnij tekst tak, aby stanowił logiczną 

całość. 

Goście weszli w porządku i stanęli kołem. 
Podkomorzy najwyższe brał miejsce za stołem; 

Z wieku mu i z urzędu ten zaszczyt należy, 
Idąc kłaniał się damom, starcom i młodzieży. 

Przy nim stał kwestarz, Sędzia tuż przy bernardynie. 
Bernardyn zmówił krótki ________ po łacinie; 
Mężczyznom dano wódkę; wtenczas wszyscy siedli, 

I chołodziec litewski milcząc żwawo ________. 

Pan Tadeusz, choć________, ale prawem gościa 
Wysoko siadł przy damach obok jegomościa; 

Między nim i stryjaszkiem jedno pozostało 
Puste ________, jak gdyby na kogoś czekało. 

Stryj nieraz na to miejsce i na drzwi poglądał, 
Jakby czyjegoś przyjścia był pewny i żądał. 
I Tadeusz wzrok stryja ku drzwiom odprowadzał, 

I z nim na miejscu pustym oczy swe osadzał. 

3. Po przeczytaniu poniższych zdań w języku łacińskim wraz z tłumaczeniami odpowiedz 
na pytania. 
 

Magīstra ranam vivam demōnstrat. – Nauczycielka pokazuje żywą żabę. 

Ranae in aqua et in terra vivunt. – Żaby żyją w wodzie i na lądzie. 

Pisces vivi in aquario nostro sunt. – Żywe ryby są w naszym akwarium. 

 
I. Podkreśl łacińskie tłumaczenie słowa „żaba” 

aqua, terra, rana, piscis, magistra 

II. Jeśli „vivus” oznacza „żywy”, to „vivi” oznacza: 
 

a. żyć  
b. żywe 

c. żywą 


